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DİLİN YANSITMA KURALI : Su nasıl çevresini yansıtırsa, dil de benzer şekilde -kullanım anında- çevresini yansıtır. Bir karşılıklı konuşma anında söylenen cümlelere, çok zaman sözün söylendiği anın izleri yansır.  Bu sözlerde konuşan kişilerin, zamanın ve mekanın belirtileri vardır:   

KELİMELER BİZE ÜÇ AYRI SINIF VARLIK GÖSTERİRLER:

Dilin görevlerinden birisi, nesneyi ifade etmek, dış dünyadaki nesnelere göndermede bulunmaktır. Fakat dildeki bazı kelimeler dış dünyadaki varlıklara göndermede bulundukları halde bazıları doğrudan metne göndermede bulunur, bazıları ise konuşma anına yani sözceleme aktına ve  sözceleme halinin şartlarına göndermede bulunur: 

Örnek:

“ Ankara, Türkiye’nin başkentidir. ” cümlesinde “Ankara” metin dışındaki bir nesneyi ifade eder.

 “ Yeşil Boyalı ev uzaktan görünüyordu. Yanına yaklaşınca onın çok eski olduğunu farkettik. ” cümlesindeki “o” kelimesi ise kendisinden önce metinde geçen “yeşil boyalı ev” e yani metne göndermede bulunmaktadır.

“ Ben sana söylemiştim.” cümlesindeki “ben” ve “sana” kelimelerinin kimi ifade ettiği yani kime göndermede bulunduğu ancak konuşma anı yani sözceleme hali bilinirse bilinebilir.

Bu örneklerdeki birinci tip göndermeye “mutlak gönderme” (Référence absolue), ikinci tip göndermeye “metin içi gönderme”, üçüncü tip göndermeye “hâle gönderme” denir:


1) Mutlak gönderme: Metin dışında dış dünyaya ait nesnelere göndermede bulunmadır. Mesela metindeki özel isimler, tarihler dış dünyaya göndermede bulunur: Ahmet, İstanbul, Mai ve Siyah, İstiklal Marşı, 29 Ekim 1923.

2) Metin içi gönderme: Metinlerde bazı kelimeler, metnin içinde daha önce anılmış bir varlığa, yahut daha sonra anılacak bir varlığa göndermede bulunabilir. Metinde daha önce söylenmiş bir şeyi anan kelimelere “anaforik” (anaphorique) ,  daha sonra söylenecek bir şeyi belirten kelimelere “kataforik” ( cataphorique) kelime denir. Meselâ şahıs zamirleri bazen hale göndermede bulunur, bazen de metin içi göndermede bulunur.

3) Hâle gönderme: “Hâl ifadeleri” (embrayeurs) denilen kelemeler ile “İşaretçi” kelimeler (déictique), konuşma anına yani sözceleme aktına ve  sözceleme halinin şartlarına göndermede bulunurlar. Hale bağlı olan şahıs zamirleri, zaman ve mekan belirticileri, hâle göndermede bulunur. 

Şu örnekleri inceleyelim:

1) “Ben buradan yarın gideceğim.”

2) “Bu vazoyu  şuraya koy.”

Birinci örnekte söylenen şeyleri tam anlayabilmemiz için bu sözün kim tarafından, nerede ve ne zaman söylendiğini bilmemiz gerekir. “Ben” kimdir, “burası” neresidir, “yarın” hangi günün ertesi günüdür? Bütün bunları ancak bu sözün söylendiği anda orada isek bilebiliriz. Buradaki şahıs zamiri, yer ve zaman belirticileri gerçek anlamını ancak kullanımda kazanır. Anlamını söz aktından alan bu kelimelere  “hâl ifadeleri” (embrayeurs) diyoruz.  İkinci örnekteki “şuraya” ifedesini anlayabilmemiz  için konuşanın bu cümleyi söylerken eliyle gösterdiği yeri görmemiz gerekir. Bundan dolayı bu söz de bir “hâl ifadesi”dir. 

Bir de şu örneğe bakalım:

“Memduh Şevket Esendal, 29 Mart 1883 günü Çorlu’da doğdu.”

Bu cümledeki, özel isimler ve tarih, dış dünyaya göndermede bulunmaktadır, dolayısıyla mutlak göndermedirler.

Kısaca, şahıs zamirleri, yer ve zaman belirticileri “hal ifadesi” olarak kullanılabilir. Şimdi hal ifadeleri olarak kullanılan bu üç unsuru daha ayrıntılı olarak ele alalım:  
I – ŞAHISLAR
        Şahıs Zamirleri: “ Ben-sen-biz-siz”
 “BEN” : Konuşmada konuşan kişiyi ifade eder. 

“SEN”: Konuşmada dinleyeni ifade eder. “Sen” daima “Ben”e göre yapılmış bir belirlemedir, “Sen” deniliyorsa mutlaka bunu belirleyen bir “ben”  vardır.

“BİZ”: Bir konuşan ile bir yahut birçok dinleyeni ifade eder: (Konuşan + dinleyen /dinleyenler). “Biz” kelimesi “ben” olanların çoğulu değildir, birçok “ben”i değil, ben ile ben olmayanların toplamını ifade eder: ben+ sen+ o / onlar. “Biz” zamiri, duruma göre (ben+ sen); yahut (ben+ o); yahut  (ben+ sen+ o ); yahut  (ben+ sen+ onlar); yahut (ben+ onlar) anlamlarına gelebilir. 
 “SİZ”:  Dinleyenleri ifade eder. “Sen” kelimesinin adeta çoğuludur. Bu kelime saygı ifadesi olarak bir dinleyeni gösterebilir. Kısaca bir yahut birçok dinleyeni, bir yahut birçok üçüncü şahsı ifade edebilir.

NOT: Birinci ve ikinci şahsı tekil yahut çoğul olarak ifade eden her türlü ek yahut zamir hali ifade edebilir. “Beni-bana”, “seni-sana” ifadeleri de hal ifadeleridir. Bu kelimeler, insanları işaret ettiği gibi, teşhis sanatı yoluyla hayvanları, canlı ve cansız diğer varlıkları da gösterebilir. Şahıs zamirleri, anlam yönünden çok özel bir tarzda kullanılabilir.  Mesela anlam yönünden “ben”, “biz” yerine yahut “biz”, “ben” yerine kullanılabilir: “Biz, başarıncaya kadar az çalışmadık.”
İyelik Ekleri: Birinci ve ikinci şahıs iyelik ekleri ve bunların çoğulları konuşanı ve dinleyeni gösterirler ve hal ifadesi olarak kullanılabilir: “-m, -n, -mız, -nız”. Ör.: “Arkadaşın geldi.”
İşaret Sıfatları ve İşaret zamirleri: “Bu, şu, o” işaret sıfatları ve “Bu, şu, o, bunlar, şunlar, onlar” işaret zamirleri hal ifadesi olarak kullanılabilir. : Ör.:  “Korkma, sönmez bu şafaklarda yüzen al sancak” mısraındaki “bu” işaret sıfatı, hal ifadesidir. Ancak işaret sıfatları ve işaret zamirlerinin metin içi göndermede bulunmak için de kullanıldığını daima hatırlamak gerekir: “Başarı, çalışma ve gayret ister, bunlar olmadan başarı elde edilemez.” cümlesinde “bunlar” anaforik bir ifadedir, “çalışma ve gayret”in yerini tutmaktadır, yani önceden söylenmiş olanları gösterir.

Seslenme edatları, Gösterme Edatları: “Ey, hey” gibi seslenme edatları, “işte, te” gibi gösterme edatları da hal ifadesi olarak kullanılabilir.

Çekimli fillerdeki şahıs ekleri: “-ım, -sın, -ız, -sınız” yahut “-m,-n,-k,-nız” ekleri  hal ifade ederler. Ör.: “Uyuduk kırda, gezindik dağda”.
II – YER BELİRTİCİLERİ

“Burası,  orası, burada, orada, yukarıda, aşağıda, sağ, sol” gibi yer belirticileri, çok zaman hal ifadeleri olarak kullanılırlar.
III – ZAMAN BELİRTİCİLERİ
 “Şimdi, bugün, bu anda, şu sıralarda, dün, yarın, geçen hafta, geçen gün, geçenlerde, geçen yıl, gelecek yıl,  üç yıl içinde...” gibi zaman belirticileri, çok zaman hal ifadeleri olarak kullanılırlar.
UYGULAMA-I

            Aşağıdaki şiirde, mutlak göndermeler, mavi; hâle bağlı göndermeler, kırmızı ile gösterilmiştir (Not: Bu tespitlerde ayrıntılara girilmeyecek, konunun bir bütün olarak kavranmasını sağlayacak şekilde belirgin unsurlar üzerinde durulacaktır. Mesela, bir özel isim, bir kullanılışında mutlak gönderme, diğer kullanılışında -eğer doğrudan bir hitapsa- hal göndermesi olabilmektedir. Daha aşağıdaki Nazar şiirinde geçen “Leyla” ismi buna bir örnektir. ) : 

İSTANBUL TÜRKÜSÜ

İstanbul'da, Boğaziçi'nde,
Bir fakir Orhan Veli'yim;
Veli'nin oğluyum,
Târifsiz kederler içinde.
Urumelihisarı'na oturmuşum;
Oturmuş da bir türkü tutturmuşum:


"İstanbul’un mermer taşları;
Başıma da konuyor, konuyor aman, martı kuşları;
Gözlerimden boşanır hicran yaşları;
        Edalı'm,
        Senin yüzünden bu halım."


"İstanbul’un orta yeri sinema;
Garipliğim, mahzunluğum duyurmayın anama;
El konuşur, sevişirmiş; bana ne?
       Sevdalım,
       Boynuna vebâlim!"


İstanbul'da, Boğaziçi'ndeyim;
Bir fakir Orhan Veli;
Veli'nin oğlu;
Târifsiz kederler içindeyim.

                                             Orhan Veli Kanık

Bu şiirde mutlak göndermeler ve hâl göndermeleri kullanılmış, ancak metin içi göndermeler kullanılmamıştır. Mutlak göndermeler, şiire dış dünya ile ilgili unsurların girmesini sağlamıştır. Hal göndermeleri ise metnin bir söylem metni (discour) niteliği kazanmasını sağlamıştır. Bu ise şiirin konuşma diline yaklaşması sonucunu doğrmuştur. Orhan Veli’nin bu şiiri bundan dolayı  bir hitap şiiridir. Şair bu şiirinde üç varlığa, kendisine, okuyucusuna ve sevgilisine seslenmektedir. Bundan dolayı, bu şiirin ayırt edici özelliği, bir söylem şiiri, bir hitap şiiri olmasıdır.

UYGULAMA-II
        Aşağıdaki şiirde, mutlak göndermeler, mavi; metin içi göndermeler, yeşil; hâle bağlı göndermeler, kırmızı ile gösterilmiştir : 

NAZAR
 

Gece, Leylâ’yı ayın on dördü,

Koyda tenhâ yıkanırken gördü.

“Kız vücûdun ne güzel böyle açık!

Kız yakından göreyim sâhile çık!”

Baktı etrâfına ürkek, ürkek;

Dedi: “Tenhâda bu ses nolsa gerek,”

“Kız vücûdun sarı güller gibi ter!”

“Çık sudan kendini uryan göster!”

Aranırken ayın ölgün sesini,

Soğuk ay öptü beyaz ensesini.

Sardı her uzvunu bir ince sızı;

Bu öpüş gül gibi soldurdu kızı.

Soldu, günden güne sessiz, soldu!

Dediler hep: “Kıza bir hâl oldu!”

Tâ içindendi gelen hıçkırığı,

Kalbinin vardı derin bir kırığı.

Yattı, bir ses duyuyormuş gibi lâl.

Yattı, aylarca devâm etti bu hâl.

Sindi sîmâsına akşam hüznü.

Böyle, yastıkta görenler yüzünü,

Avuturlarken uzun sözlerle,

O susup baktı derin gözlerle.

Evi rüzgâr gibi bir sır gezdi,

Herkes endîşeli bir şey sezdi.

Bir sabah söyledi son sözlerini; 

Yumdu dünyâya elâ gözlerini;

Koptu evden acı bir vâveylâ,

Odalar inledi: “Leylâ! Leylâ!”

Geldi köy kızları, el bağladılar...

Diz çöküp ağladılar, ağladılar!

 

Nice günler bu şeâmetli ölüm,

Oldu çok kimseye bir gizli düğüm;

Nice günler bakarak dalgalara,

Dediler: “Uğradı Leylâ nazara!”

   Yahya Kemal

 Orhan Veli’nin daha önce incelediğimiz şiiri, bir söylem şiiri idi. Buna karşılık Yahya Kemal’in yukarıdaki şiiri, bir tahkiye (hikaye etme) şiiri, bir manzumedir. Bu şiirde bize küçük bir hikaye anlatılmaktadır.   Bu şiirde mutlak göndermeler, metin içi göndermeler ve  hâl göndermeleri kullanılmıştır. Ancak hal göndermeleri sadece hikayede geçen diyaloglara bağlıdır, anlatıcı, hikayenin dışındadır ve ona bağlı hal göndermeleri yoktur. Bu şiirde metin içi göndermelerin bulunması da metnin tahkiye metni, manzum bir hikaye olduğunu göstermektedir.

UYGULAMA-III

Aşağıdaki şiirde, mutlak göndermeler, mavi; hâle bağlı göndermeler, kırmızı ile gösterilmiştir :
ŞARKI

Dün kahkahalar yükseliyorken evinizden,

Bendim geçen, ey sevgili, sandalla denizden!

Gönlümle uzaklarda bütün bir gece sizden; 

Bendim geçen, ey sevgili, sandalla denizden!

Dün bezminizin bir ezelî neş’esi vardı;

Saz sesleri tâ fecre kadar körfezi sardı;

Vaktâki sular şarkılar inlerken ağardı,

Bendim geçen, ey sevgili, sandalla denizden!

                                       YAHYA KEMAL BEYATLI

Bu şiirde de hâl göndermeleri ve mutlak göndermeler kullanılmış, ancak metin içi göndermeler kullanılmamıştır. Hal göndermeleri bu metnin de bir söylem metni (discour) niteliği kazanmasını, bir hitap şiiri olmasını sağlamıştır. Orhan Veli “İstanbul Türküsü’nde üç varlığa, kendisine, okuyucusuna ve sevgilisine seslenmekteydi. Yahya Kemal ise bu şiirinde sadece sevgilisine seslenmektedir. Metin içi göndermeler, daha çok  ispatlama metinlerinde ve tahkiye metinlerinde görülür. Lirik şiirlerde metin içi göndermeler göreli olarak daha az kullanılır, Bu şiirde metin içi göndermelerin hiç kullanılmamış olmasının sebebi budur. 

SONUÇ:

Metinlerde hangi tip göndermelerin bulunduğunun incelenmesi, bize metin hakkında yeni bilgiler sağlar: Bir şiirde kullanılan hâl önermeleri, okuyucunun kendisini yaşanmakta olan bir hayat kesitinin içinde hissetmesini sağlar. Okuyucuyu şairin dünyasına ve “hâl”e bağlar. Bu ise okuyucuya somut bir gerçeklik içinde bulunduğu izlenimi verir. Ancak bu durum, serap gibi bir yanılsamadır: Gerçekte “hal ifadeleri” okuyucu için en kapalı ifadelerdir. Çünkü okuyucu şiirde yansıtılan “konuşma anının şartlarını” asla bilemez. Bu ise şiirdeki bütün hâle bağlı ifadelerin azçok kapalı kalması demektir. Buna karşılık mutlak göndermeler, daha açık ifadelerdir. Öyleyse şairler bu olumsuz gibi görünen sonucuna rağmen şiirlerinde neden hâl ifadelerine çok yer verirler?

 Bunun iki sebebi vardır: Birincisi, şiirin tür olarak diğer ifade biçimlerine göre daha kapalı olması gerektiği inancıdır. İkincisi, kapalı ifadeli metinlerin okuyucunun hayal gücünü harekete geçirdiğinin bilinmesidir. Okuyucuların matematik kitaplarını sevmemesinin, edebî eserleri tercih etmesinin sebebi de budur. Okuyucu, zihnen ve duygusal olarak aktif olduğu ölçüde metinlerden zevk alır.

       (http://www.ege-edebiyat.org
KELİMELER





Dış dünyaya ait nesneleri bildirirse:





Metnin içindeki nesneleri


Bildirirse:





Konuşma anındaki nesneleri bildirirse:





Mutlak gönderme (Référence absolue)





Metin içi gönderme: Söylenmişi anma (anaphorique) / Söyleneceği anma ( cataphorique)





Hâle gönderme: Hal ifadeleri (embrayeurs, déictique)





GÖNDERME TÜRLERİ
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